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DATA / RENSEIGNEMENTS
M /21/R  - Table Lamp rechargeable USB /  Lampe de table rechargeable USB
M /41/R  - Table Lamp  rechargeable USB/  Lampe de table  rechargeable USB
M /49/R  - Table Lamp  rechargeable USB/ Lampe de table rechargeable USB 
M /41  - Table Lamp 
M /49  - Table Lamp 
Año / Year: 2021

TESTS / TESTS
This product has been subjected to the electrical safety test for:  insulation, dielectric strength.
Ce produit a été soumis à des tests de sécurité électrique : isolation, rigidité diélectrique.

CLEANING INSTRUCTIONS / INSTRUCTION POUR LE NETTOYAGE
Do not use alcohol or solvents, use a soft cloth.
Ne pas utiliser d'alcool ou d'autres solvants, utilisez un chiffon doux.

CERTIFIED BY / CERTIFIÉ PAR
This product conforms to the standard UL Std 153 
and it is Certified to CAN/ CSA C22.2#250.0
Ce produit est conforme à la norme UL Std 153
et il est certifié conforme à la norme CAN/CSA C22.2

CAUTION / ATTENTION:
This Luminaire is not intended to be used when charging !
Ce luminaire n'est pas destiné à être utilisé lorsqu'il est en charge !

TECHNICAL DATA / RENSEIGNEMENTS TECHNIQUES

M /21/R  Dry locations only / Emplacements secs uniquement.
 M /41/R  -  M /49/R  M /41 -  M /49 :  Luminaire suitable for wet locations / Luminaire adapté aux 
endroits humides.

Rechargeable versions:
Input voltage  / Tension d'entrée : 5V
Luminaire's Watts / Puissance des luminaires: Máx 3W
Connector / Connecteur: USB Micro Type C
Corded Versions:
Input voltage  / Tension d'entrée : 120V
Luminaire's Watts / Puissance des luminaires: Máx 6.3W

NOTE / À NOTER
There are no serviceable parts inside. The lighting equipment must be replaced by the factory or 
a factory designated qualified professional.
Il n'y a pas de pièces réparables à l'intérieur. L'équipement d'éclairage doit être remplacé par 
l'usine ou par un professionnel qualifié désigné par l'usine.
Due to LED manufacturing process characteristics, luminaires including this light source may 
have a slight variation in the light tone.
En raison des caractéristiques du processus de fabrication des LED, les luminaires, notamment cette 
source de lumière peut avoir une légère variation dans le ton de la lumière.

Do not look directly at the light source.
Ne regardez pas directement la source de lumière.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
This portable luminaire has a polarized plug (one blade is wider than the other) as a feature 
to reduce the risk of electric Shock. This plug will fit in a polarized outlet only one way. If  the 
plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified 
electrician. Never use with an extension cord unless plug  can be fully inserted. Do not alter 
the plug.
TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT SOCKET.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES : Ce luminaire portable possède une fiche 
polarisée (une lame est plus large que l'autre) pour réduire le risque de choc électrique. Cette 
fiche ne s'insère dans une prise polarisée que d'une seule façon. Si la fiche ne s'insère pas 
complètement dans la prise, inversez-la.  S'il ne s'adapte toujours pas, contactez un électricien 
qualifié. Ne l'utilisez jamais avec une rallonge.
POUR EVITER LES CHOCS ELECTRIQUES, INTRODUIRE LA LAME LA PLUS LARGE DE LA 
FICHE DANS LA FENTE LA PLUS LARGE

No serviceable parts inside. Light source only replaceable by a professional.
Aucune pièce réparable à l'intérieur. La source lumineuse ne peut être remplacée que par un 
professionnel.

Disconnect from the charger before handling and perform any cleaning or maintenance 
operation  only when it has cooled down.
Do not use when charging.
Charger socket type:
Micro USB Type C.
Charger is supplied; if necessary replace with one of the same electrical features only.

Débranchez le chargeur avant de le manipuler et n'effectuez toute opération de nettoyage ou 
d'entretien qu'une fois qu'il a refroidi.
Ne pas utiliser pendant la charge.
Type de prise du chargeur :
Micro USB Type C.
Le chargeur est fourni ; si nécessaire, remplacez-le uniquement par un chargeur ayant les mêmes 
caractéristiques électriques.
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INSTRUCTIONS

Portable and rechargeable luminaire only :
High capacity Lithium Ion battery cell.
Switch On / Off and 3 light output intensities 33%- 66%-100 %.
Lasts up to:
Battery charging time: +/- 7 hours.
Battery duration time at 100%: +/- 12 hours.
Battery duration time at 66%: +/- 21 hours.
Battery duration time at 33%: +/- 30 hours.
Battery charger included (100-240V 50/60Hz).
If the battery is completely empty, charging time is 5 hours  approximately.
This luminaire incorporates a high performance Lithium-Ion battery.
After 300 charging cycles, it maintains a capacity of more than 80%.
In order to extend the life of the battery it's recommended to regularly charge it.
Conector: Type C Micro USB.
Charger included, adapters for plugs A, C, G type.
Input power 5Vdc 1.5A.
Connect the USB cord smallest end to the lamp, and the
other end into the charger.
The (A) charge colored light inside the diffuser indicates :
- RED during for charging
- GREEN when charging is completed.
- BLINKING RED when the battery is running out.
No serviceable parts inside; battery replacement is to be made
with original battery supplied by Bover at the factory or by
authorized person. Disposal according local regulations.
DO NOT INCINERATE.

BOTH VERSIONS:
Press the button to switch on the light:
1st touch - 33% light output
2nd touch - 66% light output
3rd touch - 100% light output
4th touch - Switch off

USEURUK

USB
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USEURUK

USB

               INSTRUCTIONS

Luminaire portable et rechargeable uniquement :
Elément de batterie Lithium Ion haute capacité.
Allumage / Extinction et 3 intensités de sortie de lumière 33%- 66%-100 %.
Durée de vie jusqu'à :
Temps de charge de la batterie : +/- 7 heures.
Durée de la batterie à 100% : +/- 12 heures.
Durée de la batterie à 66% : +/- 21 heures.
Durée de vie de la batterie à 33% : +/- 30 heures.
Chargeur de batterie inclus (100-240V 50/60Hz).
Si la batterie est complètement vide, le temps de charge est de 5 heures environ.
Ce luminaire intègre une batterie Lithium-Ion haute performance.
Après 300 cycles de charge, elle conserve une capacité de plus de 80%.
Afin de prolonger la durée de vie de la batterie, il est recommandé de la charger 
régulièrement.
Conecteur : Type C Micro USB.
Chargeur inclus, adaptateurs pour les prises de type A, C, G.
Puissance d'entrée 5Vdc 1.5A.
Connectez la plus petite extrémité du cordon USB à la lampe et l'autre extrémi-
té au chargeur.
l'autre extrémité dans le chargeur.
La lumière colorée (A) de charge à l'intérieur du diffuseur indique :
- ROUGE pendant pour la charge.
- VERT lorsque la charge est terminée.
- ROUGE CLIGNOTANT lorsque la batterie est épuisée.
Il n'y a pas de pièces réparables à l'intérieur ; le remplacement de la batterie
doit être effectué avec la batterie originale fournie par Bover à l'usine.
avec la batterie originale fournie par Bover à l'usine ou par une personne
autorisée.
personne autorisée. Élimination conformément aux réglementations locales.
NE PAS INCINÉRER.

LES DEUX VERSIONS :
Appuyez sur le bouton pour allumer la lumière :
1ère touche - 33% de luminosité
2ème touche - 66% de luminosité
3ème touche - 100% de luminosité
4ème touche - Extinction
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